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Gudrība — Pamata bībeliskā doktrīna

ATKLĀJOŠIE VĀRDI

Pirms šī diena aiznes tevi, kurp tā vēlas, noliec savas kājas gudrības sākumā: bīšanā no TĀ KUNGA.

Tas ir durvis, un citu nav. Tev nav jābūt jau gudram, un tev nav jābūt vecam. Ja kādam no jums trūkst

gudrības, jums ir skaidri pasacīts, ko darīt — lūdziet no Dieva, kas visiem dod devīgi un nepārmet; un

tas jums tiks dots. Tāpēc nedodieties šodien meklēt savu ceļu; lūdziet. Iegūsti gudrību: tā ir

vissvarīgākā lieta. Bet nemeklē to šīs pasaules gudrībā, kas Dievam ir ģeķība. Meklē to, kur tā ir

apslēpta — Kristū, kas mums no Dieva tapa par gudrību, un kurā ir apslēptas visas mantas. Gudrība,

kas nāk no augšienes, pirmkārt ir šķīsta, tad miermīlīga, lēnprātīga un pilna žēlsirdības. Lūdz šodien

šo gudrību un staigā bijībā no TĀ KUNGA, un tev nekā netrūks. Meklē to.

GRIEĢU ATSLĒGVĀRDI

“gudrība” — G4678 sophia — gudrība

Kristus, kurš mums Dieva dēļ ir kļuvis par gudrību — dārgums ir Viņā.

“bailes” — G5401 phobos — bijāšana, cieņa

strādājiet, lai iegūtu savu pestīšanu ar bailēm un trīsām — Tā Kunga bijāšana nav pagājusi.

HEBREJU ATSLĒGVĀRDI

“gudrība” — H2451 chokmah — gudrība, prasme

bijība pret TO KUNGU ir gudrības sākums — sāc pie durvīm.

“bailes” — H3374 yirah — bijāšana, cieņa

tā baviba pret TO KUNGU dod dzīvi; tā ir sākums un ceļš.

I. JA KĀDAM TRŪKST GUDRĪBAS, LAI LŪDZ DIEVAM



Jēkaba vēstule 1:5 Ja kādam no jums trūkst gudrības, lai izlūdzas to no Dieva, kas visiem dod bagātīgi

un bez pārmetumiem, un tā viņam tiks dota. [G4678 sophia ⚑]

JA KĀDAM NO JUMS TRŪKST GUDRĪBAS → LŪGT NO DIEVA → TAS TAM TIKS DOTS.

(Manas personīgās domas — šodien nes savu trūkumu pie pareizajām durvīm. Tev nav jābūt gudram, lai iegūtu gudrību;

tev ir jāLŪDZ. Viņš dod visiem devīgi, un Viņš nerāj — Viņš tevi nekaunēs par to, ka nāc tukšām rokām. Lūdz ticībā, un tas

tev tiks dots.)

II. GUDRĪBA IR GALVENĀ LIETA

Salamana pamācības 4:7 ↗ read this in your Bible

GUDRĪBA = GALVENĀ LIETA → IEGŪSTI GUDRĪBU + AR VISU SAVU IEGUVI IEGŪSTI SAPRĀTU.

(Manas personiskās domas — no visa, ko tu šodien sakrāsi, sakrāj vispirms šo. Cilvēks var dabūt daudz un palaist garām

to vissvarīgāko. Iegūsti gudrību, un ar visu savu iegūšanu iegūsti sapratni.)

SLĒPT SIRDĪ VĀRDS, KO PATURĒT

Vēstule kolosiešiem 2:3 Viņā ir apslēpti visi gudrības un zinību krājumi. [G4678 sophia ⚑]

VIŅĀ IR APSLĒPTI VISI GUDRĪBAS UN ZINĪBU KRĀJUMI.

LŪGŠANA

Kungs, Tu esi Dievs, kas dod gudrību, un no Tavas mutes nāk atzīšana un saprašana. Es sāku tur, kur

Tu man liec sākt: Tavā bijāšanā, kas ir gudrības sākums. Man trūkst, un Tu to zini; tāpēc es lūdzu, jo

Tu dod visiem devīgi un nepārmet. Dod man šodien gudrību — ne šīs pasaules gudrību, kas Tev ir

ģeķība, bet to gudrību, kas ir no augšienes, kas vispirms ir šķīsta, tad miermīlīga, lēnprātīga un pilna

žēlastības. Pasargi mani, lai es nepaļaujos uz savu pašu saprašanu. Liec man ienīst ļaunu, jo tā ir Tā

Kunga bijāšana; un ved mani pie Kristus, kurā apslēpti visi gudrības dārgumi, lai es atrastu Dieva

atzīšanu. Un tā kā daudzu mīlestība atsals, dod man gudrību izturēt līdz galam un nekļūt remdenam

— sargi manu sirdi Tavā bijāšanā, lai es nenogurstu, bet tiktu atrasts uzticams. Tad man būs laba

saprašana, jo es gribu pildīt Tavus baušļus, ne tikai tos dzirdēt. Āmen.

NOSLĒGUMS

Jēkaba vēstule 3:17 Tā gudrība, kas nāk no augšienes, ir vispirms šķīsta, pēc tam miermīlīga, pieklājīga,

padevīga, labvēlīga labam, pilna žēlsirdības un labu augļu, netiesātāja, neliekuļota. [G4678 sophia ⚑]

GUDRĪBA, KAS IR NO AUGŠIENES = VISPIRMS ŠĪSTA + PĒC TAM MIERĪGA + PILNA ŽĒLASTĪBAS UN LABU AUGĻU.
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